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Der Zivilschutz ist Teil unserer
staatlichen Institutionen und wird
vom Volk getragen. Es ist daher
richtig und wertvoll, dass er den
Kontakt zur Bevölkerung sucht und
ihr zeigt, was alles an Schutz- und
Sicherheitseinrichtungen sich hinter

meist verschlossenen Türen
verbirgt. Rundum im Lande finden
immer wieder «Tage der offenen Tür»
statt. «Zivilschutz» hat sich an einigen

Orten umgesehen und berichtet
darüber in der nächsten Ausgabe.

La Protection civile est une de nos
institutions publics. Elle a le soutien

de la population. Il est dès lors
juste et nécessaire qu'elle entre en
contact avec le public et lui
présente les équipements de protection
et de sécurité qui se cachent
derrière les portes. Les «Journées
portes ouvertes» ont du succès à
travers le pays. Protection civile
est allé guigner ici ou là et rapporte
ses impressions dans le prochain
numéro.

La protezione civile fa parte delle
nostre istituzioni civili ed è sostenuta

dal popolo. Per questo è

importante che essa cerchi il contatto
con la popolazione e le mostri quali
impianti di protezione e di sicurezza

si nascondono dietro queste porte
generalmente chiuse. In tutta la

Svizzera sono organizzate «giornate
delle porte aperte». La nostra rivista

ha visitato alcuni di questi
impianti e ne parlerà nel prossimo
numero.

Nur der Mensch empfindet die
Naturereignisse als Katastrophen. Er
sucht Schutz und Sicherheit.

Les phénomènes de la nature ne
sont des catastrophes que pour
l'homme. Il cherche protection et
sécurité.

Gli eventi naturali possono rappresentare

per l'uomo delle catastrofi
dalle quali cerca di proteggersi e di
difendersi.

(Foto/Photo: Roulier)

ZIVILSCHUTZ

PROTECTION CIVILE
PROTEZIONE CIVILE
INHALT/SOMMAIRE/SOMMARIO

Jahresthema / Thème de l'année / Tema dell'anno

Wenn die Erde bebt,
Stürme toben und
Fluten steigen 6

Quand la terre tremble,
que les éléments se déchaînent
et que les flots montent 11

Quando la terra trema,
le tempeste infuriano e le
acque si ingrossano 14

Neue Zielsetzungen verpflichten 8

Tout nouvel objectif est un défi 13
Un maggiore impegno per raggiungere nuovi obiettivi 16

Die Ereignisse überstürzten sich 10

Aktuell / Actualité / Attualità

Vom Leitbild zum Gesetz: Aus der Praxis für die Praxis 17

Wettbewerb für kreative Zivilschützer 18
Concours d'idées 19
Concorso per addetti alla protezione civile
con idee nuove e originali 19

Welche Sicherheitspolitik braucht die Schweiz
in einem Europa von morgen? 20

BZS INFO/OFPC INFO/UfPC INFO

Weniger Schutzbauten im
sanitätsdienstlichen Bereich 21

Moins de constructions
du service sanitaire 23

Riduzione degli impianti
di protezione nell'ambito
del servizio sanitario

iJM:

Bund schränkt ab sofort Beiträge ein
La Confédération réduit ses contributions financières
La Confederazione riduce immediatamente i sussidi
Es gibt nur noch eine Zivilschutzorganisation
Une seule et même organisation de protection civile
Ci sarà un'unica organizzazione di protezione civile

Kantone / Cantons / Cantoni

Voix Suisse romande

Edito romand
Villars-sur-Glâne joue utile

Feuerwehr 95 / Pompiers 95 / Pompieri 95

In Kürze / En bref / In breve

Forum

Personelles / Personnel / Personale

27

22
25
28

23
26
29

30

Zivilschutz in der Gemeinde / Protection civile dans la commune /
Protezione civile nel comune 33

36

36

40

43

Schleusendienst bleibt ein wichtiger Faktor 46

Die Zeit ist reif für die Zusammenlegung der Funktionen 47

48

Marktnotizen / Notices du marché / Notizie del mercato 49

ZIVILSCHUTZ 10/92


	Impressum

